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Non-return migration in Sixteenth-Century Spain

Satoko Nakajima

1. Introduction

When Don Quixote de la Mancha and Sancho Panza set out on their adventures, the
Knight-errant left behind a house and a niece, while his squire deserted his wife and chil-
dren. In Cervantes’ novel, Don Quixote returned to his birth place after his epic journey;
in this way he was representative of a nobleman [kidalgo]. In sixteenth and seven-
teenth-century Spain it was usually wealthy men who returned home to inherit family
properties, while most poor men stayed away from their birth places and found other
locations to settle down. Golden Age Spanish literature reflects this; it abounds in exam-
ples of roving property-less individuals. Alonso, the protagonist of E/ Donado Hablador
by Alcala Yanes, was a servant, who worked for many amos [masters] in many places;
he never returned to his home in Andalusia.!’ Both Lazarillo de Tormes and Don Pab-
los, who personified members of the lower strata in La vida de Lazarillo de Tormes v de
sus fortunas y adversidades and El Buscon respectively, left their hometowns when they
were small and never returned there.®? It was not just that they did not return home,
they never mentioned their hometown: the novels suggest that neither Lazarillo nor

Don Pablos held a sense of belonging to their birth places.

Such figures in Golden Age fiction indicate an important dimension of early modern
Spanish society: many property-less individuals left their birth places and traveled itiner-
antly within the Iberian Peninsula. There is considerable documentation of this social
phenomenon. One example of this is the testimony Juan de Castro gave to the Inquisi-
tion. In 1588, when the Inquisitors of Toledo arrested the twenty five year-old De Castro

on suspicion of blasphemy, they ordered him to relate his life. He answered;

“I was born in Hidalguillo, and was brought up there until the age of four. My sister took
me to Medina de Rioseco where I stayed for two or three years. From there I went to
Valladolid where I stayed with a furrier during four years. Then I went to Madrid, and
served in the princess kitchen washing the dishes and sweeping floors. Since then, I
have always worked as a servant and cook in many people’s houses. As a kitchen hand I

went to Barcelona with the archbishop of Seville..”®

Juan de Castro, as well as many other men in sixteenth-century Spain, moved from one
place to another changing jobs and employers. Some men returned to their birth places,
but more frequently others like De Castro did not. They continued roving around or

settled in new places.
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This article on migration discussed here is based on two areas of study. Firstly,
through a review of the secondary literature, I examine a number of important historio-
graphical questions. The analysis of these questions provides an overview of the valu-
able research on migration which this article draws on. Furthermore, it signals an
important dimension of migration that has not been addressed by historians until now,
which is that the majority of migrants did not return to their birth places. Building on
this historiographical study, the second dimension of this article is an exploration of the
complex social phenomenon of migration through analysis of a new body of evidence
drawn from my extensive archival research on Procesos de Fe [Trials of Faith].
Through examination of this evidence, it is demonstrated that “non-return migration”

was a common practice amongst the men and women of the lower strata.

II. Historiography on migration in early modern Spain

Until the 1990's the literature on migration had presented a seemingly paradoxical
view; an established understanding of village communities as isolated and closed was
supplemented by a description of cities as centers for migration. Before discussing the
new direction that migration studies have taken, a brief historiographical review of this
contrasting view is necessary, as its legacy is still apparent with regard to discussion of

village communities.

Accounts of lower strata community’s dynamics as sedentary and enclosed have been
informed by the assumption that people were tied to their homelands. Evidence, such as
the legal measures local authorities imposed on new settlers, has led many historians to
reinforce the myth of “immobile villages”.# Historical demographers and specialists in
family history have also contributed toward the strengthening of this view of “immobile
villages” by presenting statistical data of marriage patterns from parish records which
showed that villagers, unlike city dwellers, tended to contract marriages with fellow
countrymen and women.® Research on the lives of artisans has provided additional
arguments in support of the myth of a sedentary lower strata. On the basis that local
guilds’ ordinances favored locals and restricted the admission of outsiders, it has been
argued that outsiders were often denied entry to the labor market.®® Finally, although
highly problematic and hard to demonstrate, some researchers based their argument
that Spanish lower strata was sedentary on a myth that early modern Spanish inhabit-
ants held strong sense of belonging to their birthplace.”

In the past thirty years, this established historical account of Early Modern villages
has been gradually challenged, though not completely replaced, by analysis of new evi-
dence that has revealed a highly mobile population.® There have been two fundamental
tendencies to this historiographical shift: new research on local history and broader
studies of migration patterns. A brief review of their key features is valuable to gauge

the impact of these developments in the field of migration studies.

Scholars working on local history projects have carried out meticulous analysis of bap-



tism, marriage and burial registers, hospitals’ in-patient registers, and vecindad [citizen-
ship] petitions. They have demonstrated the frequent geographical movement of a sig-
nificantly larger proportion of communities than had been previously known about.
Important insights into migrants’ profiles have been provided by this research, and it
has also identified factors that motivated and caused people to migrate to certain places
in sixteenth-century Spain. An example of local history research, which has opened new
avenues of investigation on migration, is the study of Madrid's history: in particular, the
analysis of the growth in demand for a workforce in the city after the court’s establish-
ment there in 1561. Historical demographers working on Madrid have identified this
event as the key reason for the immigration of numerous artisans, peasants and ser-
vants, as well as paupers, to Madrid. The scale of this immigration is apparent in the
calculation of Madrid’'s population growth. The city had less than 20,000 inhabitants in
1561; it grew to between 65,000 and 90,000 inhabitants by 1600.9 As well as measuring
the population increase, the historical research on Madrid provides important informa-
tion on immigrants” geographical origins and occupations.! Another important example
of recent local history research on migration is the seminal publication Migraciones inter-
nas y medium-distance en la Peninsula Ibérica. Compiled together this research reveals
the complexity of the question of migration. Many local issues are addressed such as:
the high proportion of French immigrants in Catalonia; the high proportion of men emi-
grating from Galicia to other regions in Spain; and the fairs, such as the one in Medina

del Campo [Old Castile] that drew merchants and artisans from all over Spain.V

A key feature of these studies is their description of in and out-migration. In other
words, they have examined sixteenth-century Spanish villages, towns and cities as both
host communities and hometowns of migrants. Based on a micro-historical model or
methodology, such as that employed in family reconstitution projects, these types of
research have focused on the place rather than the migrants; as a consequence, the phe-
nomenon of population movement has remained unstudied. However, the second historio-
graphical tendency, the study of migration patterns of ordinary villagers, has begun to
add detail to the broad picture of migration patterns with documentation of individuals’

migrations to and from village communities.

The work of historians such as Antonio Eiras Roel and David Vassberg has been fun-
damental in the development of this second tendency.!? The specific focus of their
work has been patterns of migration amongst the lower social strata. Eiras has docu-
mented a number of migration patterns in early modern Spain, including: workers who
followed the patterns of seasonal or temporary work, such as harvesting; manufacturing
craftsmen; transporters and peddlers; as well as examples of long-term migration, inter-
regional migration, and international migration. Vassberg's work complements that of
Eiras, and offers a deeper understanding of these complex phenomena. In addition to
exploring the patterns of migration examined by Eiras, Vassberg has discussed the con-

tinuous contact that Castilian villages had with the outside world.
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An important aspect of Vassberg's work is that it shows that geographical movement
affected not only the lives of urban dwellers, but also those of Castilian villagers in many
ways. In this way he countered the established understanding of village communities as
closed and isolated. One of the key pieces of evidence used in Vassberg’'s migration stud-
ies to demonstrate the frequency of migration has been analysis of marriage registers in
parish archives, which have revealed that the degree of mixed marriages [marriage con-
tracted between locals and outsiders] exceeded one-third of all marriages in many vil-
lages and towns.® Not only has this been an important finding that has changed our
understanding of migration, but it has also provided a new understanding of the mar-
riage market in early modern Spanish villages. Vassberg’'s research has also examined
the range of contacts that communities had with outsiders by studying the experience of
adolescent servants and apprentices. From an early age, in some cases as young as
eight, many ordinary people left their birth places to serve in households or to learn skill
as apprentices.(¥ Vassberg's analysis of the recruitment of the King's troop offers
another example of villagers' contact with the wider world. The troop, which recruited
eight or nine thousand Spanish men annually and more during the times of crisis in
Philip IT's reign, was a significant factor that contributed to the geographical movement
of lower strata males.!® Environmental factors and demographic crises, such as epidem-
ics, also caused migration.!® Further support for Vassberg's arguments is offered by
the 1572 report written by the townsmen of Soguellamos [near Toledo] on the epidem-
ics suffered by their community in 1556 and 1557 for Philip II. They recounted that “the
misfortune was so extreme and the ill health the epidemics occasioned caused the people

to leave the town..” 17

The combination of these two historiographical tendencies is significant; their findings
have not only profoundly challenged the notion of sedentary village communities, but
they have demonstrated the diversity and range of population movement in early mod-
ern Spain. However, their limitations need to be acknowledged. They offer only a frag-
mentary account of migration.!® The full extent of migration during the lifetimes of
members of Spain’s lower social strata remains largely untold, which is mainly due to
the fact that researchers have used sources such as marriage registers, censuses
(padrones de vecindad), reports related to tax collecting, law suits, writings by arbitris-
tas (writers of treatises on economic and fiscal reform), and ordinances, which give only
partial information of migrants’ journeys. In the course of this article it is argued that in
the majority of cases, these sources only document what was in fact one of a series of

migrations during an individual's lifetime.

Following both the social focus of Roel and Vassberg and their efforts to develop new
methodological approaches to the study of migration, this article provides analysis and
description of the key historiographical issue of individuals’ migrations in the course of
their lifetime. Through an analysis of a new archive of sources for migration studies, this
article supplements the shortcomings of the evidence relied on until now. I explore four

concrete issues. I begin the study of individuals’ migration throughout the course of their



lifetime by examining data to consider the number of members of the lower strata who
left their birth place. Then, by following the footsteps of migrants, mostly men, aged
between fifteen and seventy, a study is made of the number of places these migrants
resided in. Thirdly, I analyze the possible reasons for migrants’ return to and residence
in their native towns and villages; this is identified as “return migration”. Finally, a con-
trast to this latter issue is explored by focusing on “non-return migration” and examining
the experiences of migrants who migrated to and settled down in new places. In the
final section, I analyze contemporaneous language to consider the social dynamics that
structured sixteenth-century Spanish communities regarding inclusion of new members

to them.

M. Leaving home

There are two aims of this section: firstly, the introduction and analysis of a new cor-
pus of evidence on migration, and secondly, drawing on this evidence, a critical examina-
tion of the number of members of the lower strata who left their birth place. The argu-
ments of Vassberg, Roel and others are given further support through this analysis,
which demonstrates statistically for the first time how widespread migration was

amongst the lower strata.

The corpus of evidence for this analysis is based on my examination of the records of
sixteenth-century inquisitorial Trials of Faith held in Toledo, today stored in Madrid's
Archivo Historico Nacional. My analysis is based on the study of 1012 trials of secondary
or minor offences that took place between 1501 and 1600 in Toledo. The Spanish Inquisi-
tion was established in 1480 by Queen Isabel and King Ferdinand to eradicate Judaizers
from their Kingdoms. By the 1530’s almost all tribunals had changed their main targets
from heresy to the secondary offences, such as bigamy, blasphemy and simple fornica-
tion, commonly perpetrated by the old Christians [c7istianos viejos].!? Spanish inquisi-
torial trials consisted of various stages: a denunciation [denuncial; a decision by local
tribunals to pursue respective cases [votos]; the recompilation of information [festifi-
cacion]; a decision by local tribunals to continue trials [votos en sumarial; accusation
lacusacion]; hearings laudiencias]; the accused’s defence [defensas]; votes of sentence

by local tribunals [votos en definitival; and finally the sentence itself [sentencial.?"

In 1561 various changes resulted from the I[nstrucciones given by the former General
Inquisitor Fernando de Valdés, and among them, a new requirement for trials was intro-
duced.V In the post Instrucciones trials, the accused, as part of the first hearing, had to
provide a discurso de la vida, which was essentially a brief autobiography. For example,

in 1568, Luis Sanchez, a string-maker, related his life story as follows:

“I was born in Zamora [Old Castile] and brought up in Braganza and Lisbon [Portugal].
At around seventeen years old I left Braganza and went to Medina del Campo [Old Cas-

tile] where I stayed a day and half. From there I went to Madrid for three or four
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years. Since then I have been in Madrid and Valladolid...” 22

The length of these autobiographies varied; some people like Sanchez recounted their
life story in only a few lines, while others described it in more detail. Despite these dif-
ferences there is a common factor to all the discursos de la vida, which is that people
mainly talked about their experiences of journeys. Thus, a study of discursos de la vida
enables people’s geographical movements to be traced over the course of their life and
also to identify patterns of migration; it established one of the methodological criteria
the research conducted in the inquisitorial archive. A comprehensive study of all the 354
existing trials for secondary offences, which took place between 1560 and 1600 and have

discursos de la vida, has been completed.®

Prior to undertaking an analysis of individuals’ migrations from their birth places, it is
necessary to give an overview of the type of people represented in the evidence exam-
ined, as well as the types of offence they were accused of. With regard to the social sta-
tus of people examined here, the majority were members of the lower social strata. The
Inquisitorial records provide information on the accused’s families; such as their place of
residence and profession, which has enabled the identification of how these people
earned their living. Only a small minority, 9 individuals, had family properties. 2 claimed
that they lived on their family possessions,®® while the fathers of 5 others still lived on
their family property. In the case of the remaining 2, Pedro de Monroy and the Francis-
can Friar Alonso de Peralta, it may be argued that they belonged to property owning
families; the former was a knight of the Order of Calatrava and the father of the latter
was a member of the Order of Santiago. Entry to both of these Military Orders was

excluded to the lower social strata.(?

Excluding this small group of wealthy individuals the great majority of the remaining
346 may be identified as members of the lower strata.6) Of these, there were 83 manu-
facturing craftsmen,®” 66 farmer-peasants, 44 servants, 21 manual workers, such as day
laborers [jornaleros], 5 shepherds, 4 barbers, 6 vendors [tratantes], 3 vagrants and 3
who declared that they were out of work, 2 transporters, 5 others including a miller, a
soldier, a gambler, an actor and a fencer. 42 individuals did not specify their occupation.
A small minority, 38, raise an important question regarding the problem of social classifi-
cations in the early modern period. Of this minority, there were 17 lawyers, students
and alguaciles [baillifs] and 21 clerics. On the one hand, they may be identified as
belonging to the emergence of a middle class in Spanish society. However, on the other
hand, their backgrounds may be identified as lower strata since their parents were arti-
sans or farmer-peasants. For example a university graduate Melchor de los Reyes was
the son of a dyer and grandson to a carpenter. Unless found any data which indicates
a possibility of property owning of their own or of their family, I have classified these
individuals, who dedicated in professions above mentioned, as members of the lower
strata. Nonetheless, it should be noted that several exceptions might emerge with a dis-

covery of new documents.



Table I shows an overview of the types of offences these 346 lower strata individuals
were accused of. As can be seen there were 28 accused of bigamy [8%], 58 of blas-
phemy [16%], 156 of simple fornication [45% ], 70 of scandalous words [20%] and 34 of
sorcery and other offences [9% ]. The majority of individuals, studied here, were accused
of offences which did not necessarily imply the need of migration lends weight to their
use as evidence for the extent of migration among the ordinary lower strata. The only
offence which had a slight implication of migration was bigamy, which occupied no more
than 8% of the whole and its low number is significant for the validity of this research.
Furthermore, although the historiography has pointed out that bigamy was an offence
whose perpetrators had to migrate for its practice,? it is important to point out that
the practice of bigamy by no means always required its perpetrators to migrate: female
bigamists were usually non-migrants.®” Therefore, the individuals who were accused at
the Inquisition for secondary offences were not necessarily people who had extra or spe-
cial motives to migrate in addition to the ones ordinary people usually had when they

made decisions to migrate.

Table 1. Number of the accused who gave
discursos de la vida

29 28 ol

70 ‘ V 58 2
2 ;

s 4
ms

156 o6

1. bigamy 2. blasphemy 3. simple fornication 4. sorcery
5. scandalous words 6. others

Having established the value of this evidence for a discussion of migration, it is neces-
sary to comment on the identification of these offenders as representative of the lower
strata. These cases of secondary offences, such as blasphemy, simple fornication, scandal-
ous words and bigamy, were not idiosyncratic. Rather, behaviour of these offenders was
common among the lower strata. In a brief summary of two types of secondary offence,
a defence is made for the use of Inquisitorial sources as evidence of lower strata behav-

lour.

Blasphemy was a charge brought against someone who said that they did not believe
in God, or that they renounced God, his Mother and the saints, or they perhaps had
questioned an article of faith or doctrine, such as the Mary's virginity or the Assump-
tion.®Y The Spanish Holy Office took the issue seriously and regarded that only heretics
cursed God, Our Lady and the saints. Nonetheless, as researchers on the Spanish Inquisi-

tion agree, it was common among all Spaniards to heap curses on different members of
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the divine hierarchy in rage and frustration when people encountered unfortunate or
desperate situations.®? An example of such blasphemy is the case of Bartolomé de Acu-
rio, aged seventy. One day when he was arguing with his wife, in anger he renounced
God, Saint Mary and the saints.® The only difference between De Acurio and the great
majority of Spaniards who cursed and swore against God was that De Acurio was
unlucky enough to be arrested by the Inquisition. It is likely that numerous cases of

blasphemy went unreported to the Inquisition and thus remain unknown to historians.

Simple fornication is another secondary offence which shows that suspects’ behaviour
was not an exception, but in fact normal. Simple fornication, which has been defined as
“carnal intercourse by mutual consent between two people outside marriage free of any
relationship”, never fell under Inquisitorial jurisdiction until the second half of the six-
teenth century.®? It was in 1559 when the first trials on simple fornication appeared
and these increased after the instructions decreed in cartas acordadas by the Suprema,
or central Inquisitorial court, in 1573 and 1574; these cartas ordered local tribunals to
include simple fornication under their jurisdiction.®® Inquisitors saw a possible influence
of Lutherans on people who believed and asserted that having sex under mutual consent
between single man and woman was not a sin, and thus they regarded that such mental-
ity was heretical. Yet, evidence suggests that ordinary people did not view the act as a
mortal sin and that it was common among members of the lower strata; some had sex
as novios before contracting marriage and others with prostitutes. The existence of
some brothels, which were legally run by municipal governments, had been a permanent
fixture in some communities since the medieval period; evidence such as this indicates
that simple fornication was an accepted practice. Nonetheless, it should be acknowledged
that it was never strongly approved of. It was customary for those that practised it to
find excuses for their behaviour. Historians have noted the following evasive arguments
used by men: “it was not a sin to have sexual intercourse with prostitutes if you pay
them” and “it was not a sin to have carnal intercourse with a woman if you know that
you are going to marry her”.®) In general it is important to note that the accused in
these trials were ordinary people, but unfortunate enough to be caught. Concerning the
question of their identification as ordinary it should be acknowledged that the selection
of secondary offences only, and not major offences such as Judaizers and Protestants, has

been made to avoid exceptional individuals.

In the corpus of evidence under analysis, 346 men and women, who as has been
argued may be identified as belonging to the lower social strata, gave an account of their
life. 279 of them (80.6 %) may be termed migrants as they had declared that they had
left their birth places to live elsewhere; this high number indicates that migration was a
very common phenomenon in Spain.®” Furthermore, it is significant that out of 67 peo-
ple, who declared that they had never changed their residence since birth, 35 had expe-
rience of visiting other places; they added in their testimonies that they sometimes had
traveled for business or family reasons. For example, Alonso Rodriguez, a dyer aged

thirty-six, never lived anywhere else but his birthplace, Toledo. However, he had trav-



elled to several places, and even as far as Valencia, 381 kilometres to the west.®® The
evidence examined provides a high figure of 314 (90.7%) people who declared that they
had had experience of either leaving their birth places to live elsewhere, or traveling to
other places. This is a clear indication of the extent of geographical mobility amongst

the sixteenth-century Spanish lower strata.

For the purposes of this section, I analyze 220 cases which stated their age at leaving
home.®? Most people left their hometowns before adulthood, which was the case for 188
out of the 220 migrants who stated at what age they had left their hometowns (85%).
Of this number, 59 had done so before the age of nine, accompanying their parents or
relatives when they themselves had migrated. A typical case of the migration of a whole
family unit was that of Pedro Garcia Valero, a cobbler. His family abandoned Villafranca,
his birth place, soon after he was born in around 1535 for Acebuchal, where they

remained for twenty years. 40

A second group of migrants, who left their birth places during late childhood or ado-
lescence, consisted of those who began their working life as an apprentice or a domestic
servant. The documents examined reveal that 129 individuals, aged between 9 and 18,
left their birth places, which supports the established fact that many early modern Span-
ish children and teenagers left their parents’ houses to work in domestic service or to
start an apprenticeship.? Parents living in small towns and villages, where job offers
were limited, often had to send their children away to other towns and villages. When
parents could find employers in nearby towns, it was likely that they chose those places
to send their children. Evidence from the Archivo Historico Provincial de Toledo pro-
vides valuable information on the labour market in Toledo and the surrounding area,
and supplements the accounts of migration recorded in the discursos de la vida. For
example, my study of a selection, from the thousands of cases, of life-cycle service con-
tracts and apprenticeship indentures in the archive document children migrating from
outlying villages in Montes de Toledo to the city of Toledo. A characteristic example is
Pedro Cordero, vecino de Sonseca, a village twenty-eight kilometers from Toledo. He
sent his daughters, Maria, aged ten and Marta, fourteen, to work in domestic service in
the house of Melchor Diaz, a draper in the city of Toledo for the period of eleven and six

years respectively. 42

Although it is certain that many children from small villages and towns were
absorbed into the labour market of nearby larger urban centres, it is important to note
that on occasions parents sent their sons and daughters to places much further away
from home. Juan Francés, born and raised in a small village called Villa del Grado
[Huescal, left his parents” house at the age of eight. Instead of going to Monzoén, a town
thirty kilometers away from Villa del Grado, he went to Alcaniz, approximately 200 kilo-
metres away. There he worked in the house of the stonemason master Pedro. Francés
made very little mention of what he had done in master Pedro’s house, but it is most

likely that he was a live-in servant who carried out domestic chores.3 The distance
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traveled by Juan Francés was not an exception. Alonso Lépez from Lugo [Galicial aged
fourteen, embarked on a journey of 350 kilometres to Valladolid to work as a tanner.¥
As is discussed below, in many cases these youthful departures were the first stage of a
series of journeys. Life-cycle servants frequently moved to a new place after finishing
their initial period of service, or even before finishing the contracted period of service.
Similarly, it was not uncommon for apprentices to abandon their masters even before

completing their apprenticeship and move on to new places.

Of the 220 cases under examination, 33 remained in their birth places until they
became adults. An explanation for some of these cases is that unlike parents from small
towns and villages, those who lived in big cities such as Madrid, Seville, and Toledo often
found apprenticeships or initial jobs for their offspring within their home cities. For
instance, Andrés de Zamora, a cap-maker and vecino de Toledo, “bound over” Catalina,
his ten year-old daughter as a domestic servant for a stipulated period of four years to
Baltasar Pacheco in Toledo.“6 Another example is Juan de Torres, a hosier born in
Madrid. Although documents do not give us precise information of the place where Tor-
res did his apprenticeship to become a hosier, it is likely that his father apprenticed him
to a master in Madrid. At the age of twenty, when he left Madrid for Barcelona, he was
already able to make a living as a hosier.“? Even the family of Jeronimo Gonzalez, from
the small town of Alva de Tormes, managed to apprentice him to a tailor in their home-

town, as Gonzalez himself recounted:

“I was born in Alva de Tormes where I grew up in my parents house until I became
twenty-five years-old. There in Alva de Tormes I dedicated myself to learning to read
and write, and also to tailoring. From there I went to Ciudad Rodrigo because there 1
had a brother, whose name was Francisco Gonzalez, and was also a tailor. From Ciudad
Rodrigo, I went to Placencia. In these places I think I spent four years and I was work-

ing as a tailor..”4®

Farmer-peasants [labradores] also tended to remain in their birth places until adulthood.
Out of 33 people who left their birth places after the age of nineteen, 12 were farmer-
peasants. An illustrative example is, Alonso Diaz, born in Quintanilla around 1562. He
stayed in his hometown working as a farmer-peasant [labrador] until the age of twenty,
when he left Quintanilla for Carpio to serve for Nicolas Lopez, another labrador.*? The
fact that labradores tended to stay in their native places until adulthood is not a novelty
to our knowledge. Historians have distinguished landowning farmers from non-propri-
etors and pointed out that landholding farmers were less likely than proletarians to
migrate from the time they were young. Historian Leslie Page Moch has explained this
tendency in her book, Moving Europeans that young people of landowning families
tended to work in the land of their family and avoided to work as a farmer servant in
someone else’s lands.®0 It is likely that Spanish lebradores remained in the land of their
parents if they had any until they became adults. Yet, the fact that some labradores

owned a piece of land did not always stop them from migrating elsewhere. Moch also



pointed out that there are examples of landholders abandoning the lands of their fam-
ily.51) With respect to 12 labradores out of 33 migrants who left their native places after
the age of eighteen, it is unknown whether landholding influenced the age at leaving
native places, since discurso provides no information on their landownership. However, if
we take into account the fact that landownership was not necessarily equivalent to
wealth, that some tenant labradores who worked on rich soil made more gains than lab-
radores who owned less fertile lands,®? it is probable that not only landowners but also

non-proprietors stayed with their parents in their native places until they became adults.

The evidence examined so far clearly demonstrates that in the period under discus-
sion, it was the norm for members of the lower social strata to leave their hometowns,
either in childhood, in adolescence or after they came of age. Very few people stayed in
their hometowns throughout their lifetimes. Of the 346 men and women examined, only

28 (8%) declared that they had never left their hometowns.

V. Mgration Trajectories

As has been discussed, the research of Vassberg and Roel offers a framework to
examine the departure of the lower strata from their birth places. However, as was
stated earlier, their research concentrates on specific moments of migrants’ lives or loca-
tions for in and out-migration. The aim of this section is to provide a new perspective on
migration by looking at migrants’ trajectories over the course of their lives. It traces the
movements of members of the lower strata over the course of their lifetimes. Trajecto-
ries of migration from place to place are plotted through an analysis of discursos de la
vida. In the course of this mapping process, the value of the historical model introduced
by Vassherg and others is demonstrated. Moreover, through an analysis of this new
body of evidence, members of the lower strata are shown to be more mobile than has

been understood until now.

The study of discursos overcomes the limitation of sources employed by researchers
to study migration. For example, marriage registers provide a valuable source of evi-
dence for the study of migration. The statistic that in some small villages one third of
marriages were contracted between locals and outsiders demonstrated a more geo-
graphically mobile population of the period than had been understood till then. Nonethe-
less, the same statistic also suggested that the remaining two-thirds of marriages are
evidence of a sedentary population.®® Because marriage registers do not provide infor-
mation on the residence of married couples after and before the wedding, as source of
evidence to study geographical movement they are limited. The study of the discursos
de la vida opens a wider context to interpret this evidence: it provides information
which demonstrates that the remaining two-thirds of married couples (contracted
between locals) did not necessary remain as residents in their hometowns after their
weddings. Analysis of discursos reveals that it was very common among the members of
the Spanish lower strata to migrate elsewhere after taking a spouse. Juan Jiménez

related in his discurso that he married a fellow villager in their birthplace, Santa Cruz.
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He then left her behind there to go and serve friars in Guadalupe.®® In addition, the fol-
lowing example indicates that migrants would also return to their hometowns to marry
after a number of years of migration. Alonso de Oltiveros, a woolen cloth weaver aged
fifty-eight born in El Moral, was one of majority who married his fellow country woman
in his birthplace. However, marrying his fellow country woman did not mean that he
never left his native place. His discurso reveals that he had migrated in the years before
he contracted marriage. He left home at the age of four, when he moved to his maternal
grandparents’ house in Ciudad Real. He stayed there until he was about twenty or
twenty-two years old. Then, he returned to El Moral, married a fellow country woman,

and obtained vecindad [citizenship] of the place.®

Prior to examining this evidence, it is important to comment on its limitations. The
discursos de la vida are by no means complete descriptions of migrants journeys.
Migrants provided in their discursos information on the places they visited and lived
until they were brought to the Inquisition, but they did not necessarily provide all the
data regarding their travels. Concerning this issue, a key factor was the relationship
between a person’s employment and residence. The description of places lived in is usu-
ally accompanied by a statement of the migrants’ employment status in that place. It
may be inferred that migrants visited places where they failed to find work and hence
made no mention of in their discursos. Thus the information obtained from discursos

most likely underestimates the number of places visited and lived.

However, it is not the intention of this research to predict higher numbers that the
data provides. Indeed the relationship of employment to residence is a fundamental cri-
teria for the analysis of this data. In a few cases no mention of work is made. In these
examples it may be assumed that only a short period of time was spent in a place, due
to migrants’ lack of work to support themselves. For the purpose of this analysis these
places have been excluded when calculating the number of places migrants resided in. It
is important to note that it is very likely that although the majority of discursos made no
mention of these fleeting stays in cities and towns, they too underwent these experi-
ences in their search for work. In addition to the more gradual process of migration
based on employment and residence, there would have been an additional more tran-

sient movement of people.

Continuing the focus on the 220 migrants who gave their age at first migrating, Table
IT offers an overview of the number of places they travelled to prior to their encounter
with the Inquisition. The average number of places migrants resided in was 4.4, which
clearly demonstrates that migrants, after their initial departure, moved around before

settling down in a place. 56

To substantiate the claim that migration to a number of places before settling down

was the norm, Table III examines the ages of the 41 migrants recorded as residing in



Table II. Number of places resided in by migrants
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their first destination: 27 of these (65.9%) were younger than thirty, while migrants
over age fifty who had more time to travel around counted only 3 out of 41. This fact
insinuates that 27 migrants (65.9%) who were younger than thirty stayed in their first
destination due to the lack of time they had; if these people had been caught at the
Inquisition at the later stage of their life, it is very likely that they would have moved on
to another place or more. Further support for this is provided by Table IV, which exam-
ines the relationship between the number of places resided in and the ages, at leaving
home, of migrants under the age of thirty. The breakdown of migrants’ ages offered by
table IV reveals that 12 (444%) out of the aforementioned 27 migrants had departed
from their birth places after the age of nineteen, which explains their limited experience
of migration. Following the evidence in table II, it may be concluded that these young
migrants would have gone on to migrate again in their thirties or forties if they had not
been arrested by the Inquisition. In fact, Table V indicates the probability of this: 47 out
of 54 migrants between the age of thirty-one and forty had resided in more than two
places. The second largest group of migrants in this age bracket had resided in 4 to 5

places, and the third largest in more than 8.

Table III. Number and ages of migrants who resided in their first destination
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Table IV. Relationship between the number of places resided in and the age at
leaving home among 27 migrants under age 30
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Table V. Number of places resided in by migrants aged between
31 and 40
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Though it is difficult to sort out the total distance travelled by every migrant since
some of the places they referred to cannot be identified neither on modern maps nor on
contemporary ones, a glance at the total distance travelled by some migrants, in addition
to the number of the places they resided in discussed above, helps to grasp the dimen-
sion of ordinary people’s migration during the period under examination. Historians on
early modern Spanish migration have pointed out that geographical movement in the
countryside was usually “local movement”. They discussed that people chose to migrate
to the nearest town or city.®” Historians on other European regions made similar
points. For example, historian Leslie Page Moch discussed that many English men and
women between 1660 and 1730 left their parish of birth, but relatively few men and
women left their home country.® My research demonstrates that this was not neces-
sarily the case in sixteenth-century Spain: the distance travelled by migrants tended to
be longer than just inter-parish migration. The great majority of migrants travelled hun-
dreds and thousands of kilometres. By the time the aforementioned Juan Francés, who
travelled 200 kilometres from his parents house to the place where his first employer

lived at the age of eight, was brought to the Inquisition, he had travelled the total dis-



tance of 849 kilometres.®® Gabriel de Avril, a textile artisan, had travelled the total dis-
tance of 904 kilometres by the age of twenty-one. When it came to Luis Gutiérrez, a
book seller, the total distance travelled until he was brought to the Inquisition at the age
of forty reached 2,000 kilometres.6” Examples of migrants who travelled distances over
500 kilometres exceed by far the ones who travelled less.6V Moreover, it should be
noted that it is very likely that the sum total of distance underestimates the reality since

migrants did not always declare all the places they had been to.

To develop a clearer understanding of the complexity of these migration trajectories,
a distinction may be drawn between two types of migrant; those that returned to their
birth place and those that did not. Analysis of these two types of migrant is the task of

the following two sections.

V. Migration motives: return migration

Studies of migration to and from the Indies have revealed that the majority of
migrants did not return to Spain. In particular, Ida Altman’s examination of migrants
from Extremadura in the New World has shown that less than 20% of migrants
returned to Spain either to stay for good, or to visit.62 Altman contrasted this fact to a
description, based on limited evidence of migration patterns within the Iberian Penin-
sula; she claimed that for migrants within the Iberian Peninsula return migration was
the norm.®® The research carried out for this study offers a very different picture of

migration with regard to the Iberian Peninsula.

Closer examination of the archive of discursos de la vida shows that few migrants
returned home. As discussed in earlier section, out of 346 members of Spanish lower
strata who provided discursos, 279 were migrants. Drawing on the accounts of these 279
migrants, their discursos demonstrate that only 74 (265%) went back to their home-
towns, either to stay for good, as “returnees’, or simply as “visitors”.®4 An example of a
returnee is Juan Martin de Lucas, a cloth weaver native of El Moral. He first left home
at the age of four, when he moved to his aunt’s house in Manzanares [300 kilometers
northwest]. He stayed there for four years and then went back to his father’s house in
El Moral. When his father died, he started to work as a domestic servant for his uncle
and several neighbors in El Moral, where he also learned the skill of weaving. When he
reached eighteen again he departed, but this time to Baeza and Ecija [Andalusia, 360
kilometers west], where he worked as cloth weaver. After spending a year in Andalusia,
he returned once more to El Moral. On this occasion it appears he decided to settle
there and he married a fellow villager, and became vecino of the place.6® The case of
Pedro Lopez offers an example of a visitor who returned home only to emigrate again.
Aged fifty-nine, Lopez declared that he was born and raised in his parents’ house in
Mora. At the age of twelve or thirteen his parents sent him to serve a magistrate
[oidor] in the Chancilleria of Valladolid [310 kilometers northwest]. Lopez remained in
his service for ten years after which time he returned to Mora. He stayed there a year

and a half and then went to Alcazar de Consuegra, a village 30 kilometers from Mora,
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where he lived for six or seven years. He at first worked there as an apprentice to a
hosier, and then as a journeyman [oficial]l of the same profession. Aged about thirty he
went to Toledo [65 kilometers from Consuegral, where he married and settled. He
worked in Toledo for about ten years, most likely as a hosier, and then for twenty-seven
years he was employed as a gatekeeper of Toledo's Bisagra. As would be expected of a
long term resident he became a vecino of Toledo, not of Mora; Lopez never returned to

his birth place after his second departure.(66)

Regarding the small number of return-migrants from the New World to Spain, the
danger and expenses that the distance between Spain and its colony entailed for
migrants provide an obvious explanation for this fact. Ida Altman argued in her study,
Emigrants and Society, that a decision of return-migration from the Indies depended
upon a range of factors, such as “family background and social and economic status, posi-
tion within the family, timing of arrival in the Indies.. connections and opportunities
found there, and ..individual capabilities and even personalities” 67 It is important to dis-
tinguish migration to the Indies from that within the Iberian Peninsula; the last few fac-
tors would have had less significance in the Peninsula. As the distances separating
migrants within the Peninsula from their home towns was not necessarily such a barrier
for them, it may be argued that other factors also intervened and prevented their
return. This study develops three key sociological explanations for the limited quantity
of return migration within the Iberian Peninsula. The first two explanations follow Alt-
man’s analysis of migration to the Indies: the importance of migrants’ ownership of prop-
erty in their hometowns and the claims of inheritance of family property. Based on my
analysis of discursos, 1 then study the significance of the presence of kinsmen in
migrants’ hometowns.

Regarding the issue of property ownership in migrants’ hometowns, the limitations of
the discursos de la vida is apparent, as they make no reference to their property owner-
ship. However, the importance of property of any type as a motive for returning home
has been demonstrated by historians studying geographical movement between Spain
and the New World. It has been pointed out that it was likely that men of better social
standing returned to Spain.®® A similar perspective on this issue was given by David
Jacoby in his comparative work on the migration of wealthy merchants and less-to-do
artisans in the Mediterranean region during the medieval period. His study revealed
that merchants who left their hometowns on business, whether for a short or long
period, maintained property and contacts in their hometowns; this is a clear case of pre-
meditated return migration. In contrast, Jacoby argued that when craftsmen changed
their residence, they completely re-established themselves and their family unit in the
new places chosen, which illustrates the principal of non-return migration. Furthermore,
he has shown that while merchants married their sons and daughters to their fellow
countrymen and women back home, it was common for craftsmen to marry their chil-

dren into the local community. 69

Not having property back home may have encouraged migrants to leave. The possibil-



ity of inheriting, the second motive under discussion, may have motivated migrants to
return home. Based on her study of the poor in eighteenth-century France, Olwen Huf-
ton argues that “a great deal [of return migration] depended upon what one was leav-
ing behind the smallest parcel of land, or the prospect of inheriting such, was sufficient
to ensure the return of the migrant.”™® The same may be said for the poor in sixteenth-
century Spain. Although none of the 74 migrants who returned home declared that they
did so to inherit family property, the discursos de la vida provide a case of return-migra-
tion motivated by family inheritance, which is Beltran de Valencia’s discurso. Although
he never received any inheritance, he recounted that his uncle Guillén had been left
property by a relative. Uncle Guillén traveled from Taranto in the Kingdom of Naples to

Valencia to take up this inheritance.(7V

The following analysis reveals that an important element which influenced migrants’
decision to return home was the existence of their kinsmen in hometown. It is demon-
strated that migrants would be likely to return to their birth places when more than

two or three of relatives remained in their hometowns.

On the subject of the study of migrants’ kinsmen, it is important to refer to how
migrants maintained contact with their families and native places. The question of inher-
itance is closely linked to migrant’'s knowledge of their family’s wellbeing. The aforemen-
tioned Beltran de Valencia, whose uncle in Taranto had informed himself of the death of
his kinsman in Valencia, is an indication of the efficiency of communications over large
distances. It is clear that leaving one’'s home did not necessarily mean a complete loss of
contact with one's family. Migrants often obtained news of their fellow countrymen on
the road and in new places where they settled down. There were the inns and taverns
where fellow countrymen could gather and newly arrived migrants could provide them
with the latest news from their hometowns. Following example clearly demonstrate this
circulation of news among migrants. When a man from Portugal stopped by at the inn
where Alvaro De Gama was staying, “Alvaro de Gama de Silva asked him for news from
Portugal, and the said Portuguese told him that his cousin, the Marquis Don Alvaro de
Gama had come from the Indies powerfully..”™ In this way, news of one’s homeland,
especially the news of marriages and deaths, usually spread rapidly between migrants.
Although limited, evidence suggests that having family members whose employment
involved frequent returns to their native places, such as muleteers, was an important
factor. Juan Lopez Serrano, a shearer and vecino in Almagro, had never returned to his
native place in twenty-six years, yet he had a detailed knowledge of almost all his rela-
tives. His extensive information about his relatives was probably due to his brother, who

was a muleteer. (7™

The Inquisition archive offers a valuable body of evidence to study migrants’ knowl-
edge of their families. As part of the Inquisition’s first hearing, suspects were asked to
identify themselves, and in a number of cases Inquisitors asked for genealogical informa-

tion. In these cases, which may be found throughout the sixteenth-century, suspects
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recounted the places of residence and professions of their parents, grand-parents, uncles
and aunts, brothers and sisters, and finally their spouses and children. 73 of 74 migrants,
who returned to their birth place either to stay for good or to visit, provided information
about their family members. Closer study of these genealogies reveals the places of resi-
dence of migrants’ relatives, and thus enables the identification of whether migrants’
kinsmen still lived in their hometowns, or had also changed their place of residence.
From this analysis, a common characteristic is noted between returnees and visitors. 64
out of the 74 returnees and visitors had at least one of their parents and other kinsmen
living in their birth places (82%). As for the 27 returnees, it is significant that all except
one had more than a couple of kinsmen still living in their native places.(™ 38 out of 47
visitors declared that they had several relatives residing in their hometown. Two exam-
ples illustrate this point. It appears that the family of the cloth-weaver and returnee,
Juan Martin de Lucas, was well established in El Moral, his native village; most of his
relatives had vecindad there, including his parents, four out of five maternal aunts and
uncles and his two brothers. Among his living relatives, only one paternal aunt, who was
married to a man from Membrilla did not live in El Moral.™ Another example of this
concentration of relatives in one place is provided by the case of Pedro del Olmo, a
returnee peasant-farmer, who was born in Almodovar del Campo. Del Olmo’s kinfolk

were all living in Almodévar del Campo as vecinos. 7

The fact that 82% of the return migrants had at least more than two relatives still
residing in their hometowns is significant. When compared this statistical data of return
migrants’ relatives to that of non-return migrants’ kinsmen, it becomes more significant.
Unlike the concentrations of kinsmen in migrants’ birth places among returnees and visi-
tors, it was by no means common among non-return migrants. Out of 205 non-return
migrants, only 31 stated that more than two of their family members lived in their

hometowns (15%).¢7

Usually, non-return migrants’ kinfolk had also migrated elsewhere. Following examples
illustrate that migration was a tendency these 205 non-return migrants shared with
their relatives. Juan de Castro, a migrant cook, left his native village of Hidalguillo at the
age of four with his sister and since then never returned home. De Castro was not the
only one who no longer lived in Hidalguillo. According to his testimony, his parents had
died, his brother lived in Villarén and his sister with whom he migrated also lived else-
where. He also mentioned that he had never known his grandparents. He also declared
that he had never met his aunts and uncles and in fact did not know whether he had
any.™ The same picture emerges from the evidence of Alonso Rebellon, a migrant
carder born in San Cosme de Nete in Galicia; none of his kinsmen lived in his native vil-
lage. His parents had died and, although, his grandparents were residents in the village
during their lifetime he had never met them. Nor did he know whether his only aunt,
whose name he vaguely remembered, was dead or alive. Finally, to conclude this
account of his lack of family ties, he stated that his only brother had left for the Indies

and he had never heard from him.(™ On the basis of this analysis, it is apparent that the



existence of family members in hometowns was a significant motive for return migra-

tion.

However, the importance of kinsmen's existence should not be overrated and empha-
sis must be maintained on the economic imperative underpinning decisions to migrate
and settle. Further scrutiny of the inquisitorial records reveals whether or not migrants’
kinsmen worked in the same profession as their migrant relations. From this information
it may be argued that kinsmen played an important role in providing employment oppor-
tunities for return migrants. The absence of the support network provided by kinfolk

may be proposed as a distinguishing feature between returnees and visitors.

Study of the genealogies combined with the discursos de la vida provides a limited,
but nonetheless valuable basis to explore this issue. It should be added that this question
would benefit from further archival research. All 27 returnees provided information on
their kinsmen's profession. Of this number, 18 (66%) indicated that they had relatives
who worked in the same profession. The aforementioned cloth weaver Juan Martin de
Lucas provides an example of a returnee who probably found work through kinsmen. He
had three uncles who worked as cloth weavers in his hometown, EI Moral.® Pedro del
Olmo, the returnee farmer-peasant had three brothers also working as farmer-peas-

ants. Y

In contrast to returnees, visitors rarely had relatives who worked in the same profes-
sions as them. For example, none of the visitor Antéon de Taragona’s relatives was
engaged in the trade of head-dress making. Of the 46 genealogies that provide informa-
tion of the professions of visitors' relatives, only 4 declared that they had relatives
engaged in the same employment as themselves (8%). An example of these exceptions
1s Juan de Mendiola, whose relatives were all goldsmiths. The carder Andres de Penaver
also had 7 brothers and sisters who were either carders or carders wives.® It may be
argued that the relatives could no longer afford to share their work with the migrant

family member.

On the basis of the evidence explored in this section it may be argued that any one or
a combination of the factors discussed, property ownership, the prospect of inheritance,
the existence of family members and the job opportunities these kinsmen could offer,
would have influenced migrants when making their decision to come home, as well as

influencing their decision to remain or depart again.

VI. Migration motives: non-return migration

The evidence shows that out of 279 migrants, 205, more than 73%, declared that they
had never returned to their hometowns, but had either continued traveling from place
to place or settled in new places. Moreover, as has been discussed, 47 out of 74 men who

did return to their birth places did so only as visitors. Therefore, out of 279 migrants,
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249 (89.2%) did not settle down in their birth places. Thus, on the basis of this evidence,
it may be argued that members of the sixteenth-century Spanish lower strata usually
left their birth places and lived elsewhere instead of settling down in the place where
they were born. The question of why people did not return to their birth places is more
complex. In addition to the factor discussed in previous section [absence of relatives in
migrants’ hometowns], three fundamental factors may be identified: legal restrictions,
the prospects of job opportunities and the new relationships that migrants established in

the new communities.

As discussed in the previous section, the comparison of the kinsmen's residence
between return migrants and non-return migrants indicated that the existence of rela-
tives in migrants’ hometowns motivated their return home, and the absence of relatives
in non-return migrants hometowns discouraged their return home. Not only could the
absence of migrants’ family members in their hometowns be a significant factor in non-
return migration, but in certain cases the presence of family members could also effec-
tively be a cause of this form of migration; in some cases family members were obliged
to enforce legal restrictions. As was examined in section IV, most of those who left their
hometowns in their childhood to work in the handicrafts industry and domestic service
did not return to their hometowns afterwards. One of the reasons for this may well have
been legal restrictions which prevented them from returning. A frequent occurrence in
sixteenth-century Spain was that many apprentices abandoned their masters without
finishing their contracted period of apprenticeship. Runaway apprentices could not
return to their hometowns, because if found there, or within five leagues of the place
where they worked, their fathers or guardians [tutores] had to personally return them
to their master.® Thus, those who broke the indenture of their apprenticeship usually

neither returned home, nor stayed in the place of their apprenticeship.

Even when journeyman and master status was legally attained, it was common that
journeymen and masters lived away from their hometowns. On the basis that they had
to leave their hometowns to find a master to be apprenticed to, the prospects of finding
work in their native villages may well have been limited. Therefore, instead of returning
home, some stayed in the place of their first employers and found jobs there, while oth-
ers left for new destinations. The study of guild ordenanzas reveals legal prohibitions on
non-members of local guilds working within their jurisdiction, which aimed to protect
local workers. While there is some evidence of the enforcement of these measures, when
considering their social impact these legal codes need to be read with caution. In terms
of the historiography of artisans, this area of research has established a view of guilds as
closed and authoritative bodies. However, in reality guild authority was not necessarily
always adhered to, and furthermore it was in fact very common for artisans to change
employers and places to live, and in turn for host communities to accept outsiders and
their labour contribution. Hence, it may be argued that once an apprenticeship was com-
pleted, artisans, whether journeymen or masters, were to a considerable extent free

from legal restrictions with regard to their migration in search of work.



An illustrative example of the tendency of artisans to search for work in a number of
places, seemingly not subject to the guild ordenanzas, is the case of Juan Francés, dis-
cussed earlier in section III. He traveled 200 kilometers from his hometown to go to
Alcaniz to work as a live-in servant in the house of master Pedro, a stonemason. After
two or three years in Alcaniz, at the age of ten or eleven he departed for Bujalaroz,
which is sixty kilometers away near Zaragoza, to learn the trade of masonry there. He
worked, in Bujalaroz, as an apprentice for six or seven years, under the supervision of
the masters Joan and Antonio.® Finishing his apprenticeship, Juan went to Barbastro,
ninety kilometers away, to work with a different stonemason. After two years in Barbas-
tro he traveled 124 kilometers to Zaragoza, where he worked with another stonemason
for three years. The final piece of information on his trajectory recounts that he left for
El Escorial, 375 kilometers to the north-west, where he found work as a stonemason
with various masters of the profession.® It is conceivable that he was employed in the

construction of the Monastery of San Lorenzo, then being built.

The discussion of legal restrictions highlights how the search for employment was an
overarching concern, which broke family ties and encouraged guilds and communities to
overlook their protectionist laws. Once more it should be stated that the search for
employment was the most significant motive for non-return migration. Many migrants
did not return home and instead, some stayed in the place of their first employers and
found jobs there, while others left for new destinations in search of jobs, as has been

illustrated in the previous example and is shown in the Table 1.

Patterns of migration, similar to artisans, may be noted in the case of servants. Unlike
runaway apprentices, there was no legal impediment preventing life-cycle servants
returning home, yet, as well as licit artisans, they did not have much prospect of sup-
porting themselves in their native places. Thus, instead of returning home, they moved
from place to place when necessary. People who worked as servants rarely stayed with
their initial employers. 38 out of 43 servants who provided a discurso de la vida, declared
that they had worked for two employers or more.®) When they switched jobs, they
usually found their new employment in new places, but rarely their native place. Out of
the 38 servants who had worked for more than two employers, 36 found their new
employer in a new location.®?

Other groups who migrated in search of work were labradores, day-labourers [jor-
nareros] and shepherds. On the whole they also did not return home once they had
migrated. It is interesting to note that there were legal and fiscal measures to encourage
this type of labourer and, in certain specific cases, more specialised artisans to follow
this pattern of migration.® Sixteenth-century Spanish villages and towns often sought
to attract migrants to settle and work in their communities with financial attractions,
such as tax exemption for the first 5, and in some cases, even 10 years. As a result,
peasant-farmers were continuously on the lookout for such appeals for new settlers. It is
likely that Diego Sanchez, a labrador and native of Berlanga [Valencial, was one of

them. In 1560, aged 40 he testified that he had “lived” in Granada, Albacete, Villaninas
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and Puebla de Montalvan.®” Day-labourers, who depended mainly on the seasonal olive,
grain or grape harvests, were also continuously on the move. A typical case of such day-
labourers is given in the discurso de la vida of Pero Munoz, who declared that he har-

vested grapes in 4 different places: San Clemente, Ocafia, Mascaraque and Moray.

Migrants changed places to live in search of jobs. Meanwhile, some of them started
new relationships, on occasions even marriages, in new places, and such new relation-
ships discouraged them to return home.®Y Some of these migrants were married men
who had left their wives in their hometowns. Binding new ties, either by marriage or by
amancebamiento, often deterred these migrant husbands from returning home for two
reasons. In the first place, as well as the existence of apprenticeship drop-outs’ family
members impeded them of their returning home, the existence of migrant husbands’
abandoned wives became an obstacle for unfaithful husbands to return home. Accompa-
nied by his new woman, heading back to the place where his first wife awaited was by
no means a choice. In the second place, when a new job and a new wife in a new place
which provided a migrant husband with a more stable life than the one he had in his

hometown, it was likely that he chose to stay and never returned.

In the section on migration trajectories it was shown that the search for work was
fundamental to a migrant’s choice of residence. The next two sections illustrated this in
different ways. The discussion of return migration demonstrated that family connections
provided an important element for returnees to find work in their hometowns. In con-
trast the non-return migrants, without this family support, offer a different perspective
on the search for work and residence. As has been shown, the family itself could be an
impediment to returning home. However, what is more relevant is the range of employ-
ment possibilities across the peninsula, and this offers a more significant explanation for
why the number of non-return migrants was so high. Furthermore, it is important to
highlight a point raised by Vassberg, and demonstrated above that once migrants had
left their birth places, it was unlikely that they could establish themselves in their first
destinations, and as a result, many kept on changing their residence.®? The cases of
non-return migrants examined have supported this point. Thus, summarising the key
points raised in the last four sections, the labour market was fundamental to the most
common migration phenomenon, non-return migration, but what is more, it encouraged
migrants to travel to a number of places in the search for employment and the means to

establish themselves in a given place.

VI. Mz pueblo

The conclusions reached in the course of this article are highly significant for studies
on migration. As has been discussed, my research demonstrates the validity of the work
of Vassberg and other scholars, and what is more, it signals how the phenomenon of
migration is more complex and widespread than has been considered until now. Further-
more, my analysis of the discursos de la vida and genealogies found in inquisitorial trial

records, accompanied by notarial documents, indicate that a wealth of archival material



remains to be examined on this issue. To provide an additional insight into these find-
ings, this concluding section examines the contemporaneous language and concepts of
migration. Analysis of these factors provides a foundation for thinking about the social
dynamics that structured communities; the inclusion of new members to them. In this
way, a more complex picture of migration is developed in which issues that have

emerged from this archival study are further contextualised.

In focusing on the migration patterns of members of the lower strata, it is apparent
that their attitudes to their native places differed from members of the property owning
sections of society; property-less people often formed strong bonds to the places they
migrated to while property-owning people maintained sense of belonging to their birth
places. Bearing this in mind, Don Quixote's squire, Sancho Panza clearly appears as an
exceptional member of the lower strata. It may be argued that Sancho Panza’s joyous
declaration to his pueblo, “Open your eyes, beloved home of mine [mi pueblo], and
behold your son Sancho Panza come back again”, which perhaps marks a step towards
more modern notions of mi patria, is an expression of upper strata ideas.® Needless to
say, Cervantes was not writing social realism and his text may be read as a source for
attitudes to migration of the upper strata. Considering the construction of Sancho Panza’
s character, with his faltering attempts to imitate his master, it would not seem fanciful

to suggest that Cervantes made him express ideas above his social position.

An understanding of the ties that the upper strata held to their native places is found
in other parts of Cervantes' text. For example, Cervantes depicted fidelity to one’s land
and lineage in the episode of “the captured” in Don Quixote. The magistrate Juan Perez
de Biesma, the captured’s brother, related how his younger brother went to Peru and
made his fortune there. According to the magistrate, his younger brother, in addition to
returning all the money his father had given him before he left for the Indies, continued
to send money to his father, living in his native village in Las Montanas de Leo6n, even
though he was a man of property and had no need to be provided for.% Cervantes’
description is indicative of upper strata loyal attitudes to their native places. Such alle-
glances could be expressed in a number of forms; noble families actively promoted their
close ties with their feudal estates by constructing convents and hospitals within their

territories, participating in local festivals, as well as providing for the local poor.

In terms of the argument developed in this article that the search for employment
was a fundamental concern for the lower strata, it may be argued that they did not nec-
essarily maintain strong ties to the place where they were born, but to their adoptive
places. Although evidence for lower strata attitudes is problematic, they may be
detected in a number of different sources. In literary representations, for example, of the
lower strata may be considered. They are portrayed as lacking a sense of belonging to
their birthplaces. Lazarillo de Tormes, throughout the seven chapters of his life, never
looked back with nostalgia on the days he lived in his native village.®% Neither did El

Buscon once recall his hometown.% In this context it is worth noting that we do not
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even know whether Sancho Panza was a native to his pueblo. All Cervantes tells his

readers is that he went back to his house where his wife and children awaited.

Following these literary texts, it may be argued that instead of maintaining an exclu-
sive sense of belonging to their native places, members of the lower strata demonstrated
a sense of belonging to the places they chose to settle in. An original perspective on
lower strata migrants’ contrasting attitudes to their birth places and adoptive places is
discerned in a close reading of the discursos de la vida. In particular the use of verbs of
movement, especially the verbs “return” and “go”, is examined and provides valuable
insights into migrants’ attitudes. A clear sense of the usage and definition of these terms
requires careful scrutiny. In some cases it is apparent that “returning” to a place meant
going to a place once visited in the past, as is demonstrated in the case of Xaime Mano-
bel, who employed the verb “return” not only when he referred to his native or adoptive

places, but also to all places he had once visited. He related;

“I was born in the said village of Sarinena in my parents’ house where..I stayed until the
age of fifteen or seventeen, from there I went to Huescar.from there I went to
Valencia..then 1 returned to Huescar..afterwards I went to live in the village of
Sarinena..from there I went to..Zaragoza.from there I went to the Capital de
Huescar..from there I returned to..Sarinena..from there I went to Catalonia..then I came

back to Sarinena and from there 1 returned to Zaragoza..[my italics]” 7

However, other discursos de la vida indicate that migrants distinguished “return” from
“go”, and used the verb “return” when they referred to the place with which they
identified a sense of belonging. This is apparent in cases of return migrants. Two distinct
tendencies in the use of the verb “return” may be noted that correspond with the

individual migration patterns of return and non-return migrants.

In section two, three historiographical views on migration were discussed. The first of
these, which argued for Spanish Villages as immobile and isolated, may also be identified
with a related historiographical convention, which is the concept of inhabitants’ loyal
allegiance to their birthplaces as mi patria.®® As was indicated in the analysis of the
Cervantes characters, the notion of an emotional and ideological attachment to a native
place was an upper strata attitude. A demonstration of how the lower strata would shift
their allegiance to places where they took up residence and found work is indicated in
the use of the verb “return” in the discursos de la vida. Following the arguments of “m
patria” historians, it would be expected that migrants would use the verb “return” to
refer to their birth places. An example of this is Francisco Tornamira, a returnee who
seems to have considered his native place as his pueblo. He distinguished between where
he “went to” and where he “returned to". He recounted that “he was born in
Tudela..from Tudela he went to Logrono..from there he returned to Tudela..from there
he went to San Sebastian..from there he went to Verara, from there he returned to

Tudela and then to Zaragoza, and from there to Tudela and then to Madrid, and from



Madrid he returned to Tudela, ..[my italics]”®? It is clear that he exclusively used

“return” when referring to Tudela, his native place.

However, in the case of non-return migrants the use of the verb “return” indicates
their shift of loyalty and sense of belonging to a new place. For example, a non-return
migrant Luis Gutiérrez, aged forty, was born in Cuenca and raised in Huete until the age
of seven or eight. At the time of his trial before the Inquisition he was a resident of
Toledo. In his discurso he referred to Toledo, not Cuenca, whenever he employed the
verb “return”.1%) It may be concluded from this use of the verb “return” that Toledo,

his adoptive city, was the place he felt he belonged to and thus returned to.

Non-return migrants’ application of the verb “return” to identify a sense of belonging
to a new place, is also noted in the discursos of migrants who visited their birth places,
but did not settle there. They did not use the verb “return” when describing their jour-
neys back home, but employed it to refer to journeys to their adoptive places. Pedro
Chamorro, born in villa de Trijeque, left his hometown when he was eleven or twelve.
Although he visited Trijeque, he never lived there again. As an adolescent he went to
Alcala de Henares, forty kilometers south-west of Trijeque, where he spent eight years.
At the age of twenty, he left Alcala de Henares for Salamanca. After three or four years,
“he returned to Alcala de Henares [my italics]”. But when he finally went back to Tri-
jeque, his native village, he declared that “he came to the villa de Trijeque [my
italic].”190 The discurso of Juan Baptista further illustrates this. Like Chamorro, Bap-
tista visited his birth place, but he never stated that he returned to his birth place.
Instead, whenever he referred to his visits, he stated that; “I went to Daimiel (his native
village)."(102) For Baptista, the place he returned and belonged to was no longer Daimiel,
but Toledo, where he had settled. Thus, this analysis further demonstrates that a
migrant’s native place was not always the one to which he or she returned or held a

sense of belonging to.

Through this survey of migrants’ language in the discursos de la vida, it has been
shown that the lower strata formed new ties to adoptive places and communities and
did not necessarily maintain a lifelong identification with their birthplaces. The contrast
to the upper strata attitudes, as well as those of the i patria historians, is clear.
Although a parallel may be drawn between the attitudes of return migrants and the
upper strata, it i1s important to remember firstly, that they are a minority and secondly,
that they remained in their birth places because they could sustain themselves there. It
may thus be argued that the non-return migrants, who left their native places in search
of work, are more representative of the lower strata. To conclude this survey, an addi-

tional group of sources needs to be considered.

The attitudes of non-return migrants are clearly depicted in a Golden Age Castilian
proverbs compiled by Maestro Gonzalo Correas [1571-1631] such as; “for the good man

distant lands are his patria LAl buen varon, tierras ajenas su patria le son]”. 1% Similar
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proverbs which express sense of belonging toward adoptive places abound. The follow-
ing are some comparable examples, although their precise date is unknown: “you are not
from where you were born, but where you graze your flock. [No eres de donde naces,
sino de donde paces.]”1V; “where one finds well-being, there you find your patria [Alli
estd la patria, donde uno bien se encuentra; Donde se estd bien, alli estd la patrial”1%9; or
“the place you find well being, make it your patria. [La tierra en que te vaya bien, por tu
patria la ten.]”1%) While the value of these texts as historical sources is problematic,
nonetheless, as further evidence of lower strata attitudes to migration to new communi-

ties, they are significant.

It may be argued that the language of migrants and these proverbs signal the dual
nature of migration: migrants’ abandonment of their native places and their integration
into new communities. Their labour contribution would have been the first stage of
migrants’ integration, which would have accompanied their fulfillment of the social prac-
tices and obligations required to obtain vecindad. With regard to the historical research
on vecindad, further scrutiny of the discursos de la vida would be valuable, as many
refer to migrants’ identities as vecinos in their adoptive places, such as in the case of

Pedro Lopez, a native of Mora, who later on became a vecino of Toledo.107
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Apstract

Non-return migration in Sixteenth-Century Spain

Satoko NAKAJIMA

This article on migration in Spain in the sixteenth century is based on two areas of study. Firstly,
through a review of the secondary literature, | examine a number of historiographical questions.
An analysis of these questions provides an overview of the valuable research on migration which
this article draws on. Furthermore, it signals an important aspect of migration that has not been
addressed by historians until now, which is the fact that the majority of migrants did not return to
their birthplaces. Building on this historiographical study, the second part of this article explores
the complex social phenomenon of migration through an analysis of a new body of evidence
drawn from my extensive archival research on Procesos de Fe (Trials of Faith). Through an exami-
nation of this evidence, it is demonstrated that “non-return migration” was a common practice

amongst men and women of the lower strata in sixteenth-century Spain.
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